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34 La publicidad en escena

3. TlPOS TEXTUALES Y SECUENCIAS TEXTUALES, CLASES

TEXTUALES Y PRÂCTICAS DISCURSIVAS

3.1. TlPOS TEXTUALES Y SECUENCIAS TEXTUALES

Desde antiguo ha existido un interés por las clasificaciones
textuales. Muestra de ello son las realizadas por la retörica y las de

Indole genéricas, llevadas a cabo en el seno de la teorla literaria. La
lingülstica textual también manifiesta especial interés en la
investigaciön de la diversidad textual, pero centra su estudio en los
textos que conforman el amplio espectro de los llamados textos no
literarios. Para ello parte del hecho de que los propios hablantes son

capaces de discernir, interpretar y, en cierta medida, producir de

forma adecuada distintos tipos de textos de acuerdo a situaciones
concretas de comunicaciön. Tal habilidad se explica debido a que los
hablantes, como miembros de una comunidad lingüistica y cultural
determinada, adquieren ciertos patrones cognitivos textuales (al.
Textmuster), producto de la interacciôn diaria con la diversidad
textual, que les permiten diferenciarlos y "etiquetarlos". La
investigaciön y descripcion de clasificaciones de esta naturaleza es

uno de los objetivos de la lingüistica textual. Para diferenciar
clasificaciones de esta indole de las propiamente literarias, la

lingüistica textual alemana acunö el término Textsorte, que
traduciremos al espanol como tipo textual.

Desde el giro pragmâtico que expérimenté la lingüistica textual
en los anos 70 (cf. supra 2.2.), se hizo evidente que los esquemas
textuales que manejan los hablantes y hacen posible diferenciar unos
textos de otros se apoyan no sölo en un conocimiento estrictamente
estructural, sino también en aspectos funcionales y situacionales. Por
tanto, una tipologia textual anclada en el uso real cotidiano debia
basarse en estos criterios. Asi, un tipo textual se delimitarâ tomando
en cuenta très niveles distintos: el textual, el funcional y el
situacional.

Forman parte del nivel textual rasgos como (a) la configuraciön
y segmentaciôn de la superficie textual (disposiciôn de titulos,
subtitulos, diseno grâfico, caracteristicas générales de maquetaciôn,



Cuestiones teôricas 35

etc.26) (b) rasgos estructurales como la selecciön del vocabulario,
procedimientos cohesivos tales como la catâfora y la anâfora, etc., (c)

rasgos temâticos y de contenido. Conciernen al nivel situacional la
delimitaciôn de las variables comunicativas. Entendemos por funciôn
textual la intenciôn por la cual se ha producido el texto, i.e. la fuerza
ilocutiva dominante.

Como Brinker (2001: 134), mencionaremos, sin embargo, que
los criterios bâsicos de defmiciôn de la tipologia textual son los
funcionales y situacionales. En efecto, mientras que el factor
funcional détermina la intenciôn comunicativa, y los parâmetros
situacionales fijan el marco dentro del cual se llevarâ a cabo el

contacto comunicativo, los aspectos textuales propiamente dichos -al
no ser invariables- solo tienen una funciôn agregada especificativa.

Delimitados los factores que entran en juego en la clasificaciôn
del tipo textual, basândonos en Brinker (2001: 135), entendemos por
tipo textual patrones convencionales que se utilizan para clasificar
actos de habla complejos, definidos a partir de una conjunciôn de

aspectos contextuales (situacionales), comunicativo-funcionales y
estructurales (formales, gramaticales y temâticos). Los tipos textuales
son producto del desarrollo histôrico dentro de una comunidad
lingüistica determinada y forman parte del saber general de los
hablantes.

Cabe subrayar que las clasificaciones textuales no pretenden -ni
pueden- ser sistemas taxonômicos exhaustivos ni finitos. Su objetivo
radica en comprender el funcionamiento de cierto tipo de textos en
relaciôn con un fin especifico y en comparaciôn con otros tipos
textuales (Heinemann 2000: 523). Como senala Adamzik (1995: 28),
el fin ultimo de toda tipologia textual no es una clasificaciôn per se,
sino la descripciôn y explicaciôn de rutinas textuales especificas.

Las cuestiones relativas a la disposiciôn de la superficie textual pueden
analizarse atendiendo solo al formato del texto concreto (superficie del

anuncio) o considerando también el espacio general del que forma
parte el anuncio (p. ej. dônde se situa el anuncio en el soporte, en

primera pagina, contraportada, pagina par o impar, etc.)
(Vâsquez/Aldea 1991: 49).
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Debe tomarse en cuenta que el término tipo textual no siempre
se utiliza como nosotros lo hemos defmido27. Tanto en la tradiciön
francöfona (Adam 1991, 1992) como entre algunos lingüistas
espanoles que se ocupan del anâlisis textual (Calsamiglia/Blancafort
1999: 263ss), los tipos de texto o tipos textuales -respetando el

término utilizado por Werlich (1975)- refieren a estructuras
elementales de organizaciön textual, a partir de las cuales se

despliega la temâtica del texto. Estas formas de estructuraciôn de la
materialidad textual son grosso modo: el tipo narrativo, el

descriptivo, el explicativo y el argumentative28. Sin embargo, como
indica Adam (1992: 19), quien ha desarrollado una de las teorias de

tipologias textuales (entendida en este segundo sentido) mâs

influyentes, estos tipos textuales prâcticamente no existen en un
estado autönomo, sino que por lo general conviven en un solo texto
varios tipos textuales, que se organizan en secuencias textuales. El
texto es, pues, una estructura compuesta de secuencias textuales, por
lo que nosotros llamaremos a este tipo de organizaciön bâsica de la
materialidad textual secuencialidad textual y utilizaremos el término
tipo textual tal como lo hemos definido lineas arriba.

3.2 Clases textuales y prâcticas discursivas

Los tipos textuales, entendidos como patrones complejos de

actos de habla, producto de la tradiciön discursiva de una
determinada comunidad lingüistica y cultural (cf. supra, 3.1.),
pueden ser abordados desde una perspectiva organizativa como
unidades de clasificaciön menores, susceptibles de ser incluidas en

categorias mâs générales, que se definen con un mayor grado de

27 Para el espanol, Bernârdez 1995:179ss) utiliza el término tal como se

usa en la lingüistica textual alemana, diferenciando tipos de textos de

géneros, pero Calsamiglia/Blancafort (1999: 251ss) hablan de géneros
discursivos y reservan el término tipologia textual para senalar otra
realidad textual, lo que nosotros denominamos secuencias textuales.
Asimismo, tanto en la lingüistica francesa como en la inglesa se suele

aplicar el término género textual también a la clasificaciön de textos
no literarios (cf. por ejemplo Adam 1992 y Roulet 2001).

28 Adam (1992) aiïade el dialogal. Al respecta, cf. infra, 4.1.1.
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abstracciön, las denominadas clases textuales. Como se trata de

categorias mâs amplias, las clases textuales se determinan de acuerdo
a un solo criterio, por ejemplo, el temâtico o el funcional. Siguiendo
un criterio temâtico, pertenecerân a una misma clase todos los textos
periodisticos o todos los publicitarios. Si se prefiere aplicar un
criterio funcional, como hace Brinker (2001: 136s), se clasificarân
los tipos textuales de acuerdo a la intenciön comunicativa
dominante29. Asi, pertenecerân a la clase de textos con intenciön
apelativa el anuncio publicitario, la solicitud, el comentario, etc.

Nosotros preferimos utilizar un concepto mâs abierto y menos
rigido, que nos permite ademâs enlazar las definiciones de discurso y
texto, de las que nos sentimos en igual medida deudores, por lo que
hablaremos de manera mâs general de prâcticas discursivas. En este

sentido, todo texto, es concebido como producto de un punto de vista
especifico, que es precisamente el que particulariza a cada una de las

diversas prâcticas comunicativas existentes en determinada sociedad.

Asi, por ejemplo, lo que distingue un texto politico de un texto
publicitario es que, a pesar de que ambos buscan "hacer creer" para
llevar a "hacer hacer", uno lo harâ desde la optica politica y el otro
desde la optica comercial. Por supuesto, no todos los textos son

susceptibles de ser clasificados como resultado de una sola optica.
Interesantes son los casos en los que se observan opticas
contaminadas o superpuestas, como sucede con la propaganda
politica. Pero bien mirado, en esta clase de textos, a pesar de

utilizarse recursos propios del discurso publicitario, sigue
predominando una optica en particular: la propia del discurso
politico. Basândonos en Fairclough (1995: 41 )30, definiremos
practica discursiva como el uso del lenguaje asociado a una
representaciön particular de la realidad, fruto de la seleccion

29 Brinker (2000: 136s) délimita cinco funciones comunicativas
dominantes: informativa, apelativa, directiva, fâtica y declarative

3" Norman Fairclough es représentante de la corriente discursiva
denominada Critical Discourse Analysis. Aunque su linea de

investigacion se mueve por derroteros distintos a los nuestros, pues
analiza, a partir de un planteamiento metodolögico lingülstico con un
fuerte componente socioculturel, el discurso en términos de estructuras
de poder, hegemonia e ideologia, hemos tomado de manera selectiva

algunos de sus planteamientos adaptândolos a nuestro rnarco teôrico.
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efectuada a partir de un punto de vista especîfico que caracteriza a

una practica sociocultural determinada. Asi, hablaremos de präcticas
discursivas literarias, präcticas discursivas periodisticas, präcticas
discursivas politicas, präcticas discursivas publicitarias, etc.

Vistas asi las cosas, el texto es, para nosotros, el producto
concreto de un continuum de abstracciones teöricas y metodolögicas,
cuya forma mâs abierta es el discurso, que equiparamos a la
actividad misma de producciön textual. Los textos, producto
concreto de dicha actividad, se construyen desde una determinada
optica, a partir de la cual se moldea la realidad, es decir, atendiendo a

las präcticas discursivas en el seno de las cuales se producen.
Teniendo en cuenta, a su vez, los patrones de organizaciôn y
representaciôn medial, segün las funciones que desempenan en la
tradiciôn discursiva de cada sociedad o cultura, definimos una
categoria de anâlisis mâs delimitada: el tipo textual. Finalmente,
segün las posibilidades que permite u ofrece el soporte empleado, es

posible considerar un categoria aün mâs restringida: el subtipo
textual. Este modelo teörico sigue una estructura similar a la de las

cajas chinas o de las munecas rusas, donde una categoria, siempre
mâs abstracta y abierta, incluye a la otra. Esquemâticamente:

El texto: präcticas discursivas y tipos textuales

Discurso

Practica discursiva

Tipo textual

Subtipo textual

'L "Vf.r

Texto
J:.'

V:-v: A
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